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IT

Garanzia e Dichiarazioni

RAIN spa garantisce ai propri clienti che i suoi prodotti saranno privi di difetti per quanto
riguarda materiali e lavorazione per un periodo di due anni dalla data di acquisto.

Per un periodo di due anni a partire dalla data di acquisto sostituiremo senza spese i
componenti difettosi o che si riveleranno tali se utilizzati nelle condizioni di utilizzo e di
manutenzione normali (si richiede una prova d’acquisto).

Ci riserviamo il diritto di ispezionare la parte difettosa prima di sostituirla.

RAIN spa non sara responsabile di eventuali costi o danni accessori o conseguenti cau-
sati da una difettosita del prodotto. La responsabilita di RAIN spa in virtu della presente
garanzia, si limita esclusivamente alla sostituzione dei componenti difettosi.

Per esercitare il vostro diritto di garanzia, restituite 'unita al vostro rivenditore con una
copia della ricevuta di acquisto.

Rain spa si riserva di valutare la merce resa.

Avvertenza: Eventuali modifiche non autorizzate su questa unita che non siano espres-
samente approvate da RAIN spa potrebbero annullare il diritto dell'utilizzatore di servirsi
della presente apparecchiatura e della garanzia.

Attenzione: Questa apparecchiatura non € stata concepita per essere utilizzata da
bambini piccoli o persone inabili senza la dovuta supervisione.

EN

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from defects in mate-
rials and manufacturing for a period of two years from the purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective parts free of
charge or components that will reveal defects if used in the normal conditions of use and
maintenance (requiring proof of purchase). We reserve the right to inspect the defective
part before replacing it.

RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or consequential dama-
ges, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the replacement of
defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a copy of the receipt
of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly approved by the
manufacturer for compliance could cancel the right to use this equipment and will void
the warranty.



FR

Garantie:

Le groupe RAIN garantit ses produits en cas de défaut ou dysfonctionement pendant 24
mois a compter de la date d'achat.Durant cette période, nous remplagons gracieuse-
ment le produit non conforme ou ses composants sur presentation de la prevue d’achat
auprés d'un de nos revendeurs.

Avant le remplacement, le groupe Rain se reserve le droit de demander au client I'envoi
du dit produit aux frais de ce dernier afin de constater la panne effective et s'assurer qu'il
ne s'agit pas d’un défaut d'installation ou d'utilisation. Ces derniers éléments annulera-
ient le droit a la garantie.

Attention:

Le groupe Rain decline toutes responsabilité quand aux éventuels dommages causés
aux personnes, choses ou animaux resultant de I'utilisation du produit. Toute modifi-
cation du produit non expressement validée par le groupe Rain annulera le droit & la
garantie.

ES

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.
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Eyyunon

H RAIN S.p.A. kaAuTTel Ta Tpoi6vTa g évavti BAaBwv fi duaAeiToupyiwy yia Tepiodo
24 unvv amo T nuepopnvia ayopdg Toug. Evidg autig Tng epiddou, Ta £xovia
BAGBN TpoidvTa A eGaptipaTd Toug avtikaBioTavial dwpedv, Pe TV ETTIOEIEN TG
amddeIgng ayopdg aTo KatdoTnua amo 10 0TT0i0 ayopdcTnKav.

Mpiv v avrikaraotaon, n RAIN S.p.A. diatnpei 10 diKaiwpa va {nTACEI TV ETIOTPOPA
TOU TTPOIGVTOG aTtd ToV TEAGTN (e B1Ka Tou £606a), WOTE va SlamiaTwei 4TI n PAARN
dev PONABe amod Kakn eykaraaTaon A Xprion Tou TTPOIGVTOG. L€ TEPITITWOT KaKAG
XpAong f eykaraataong dev 10xUel n eyyonan.

MMpogiGoToIAaElg

H RAIN S.p.A. dev @épel uBUivn yia oTroladATIOTE {NUIG O€ ATopa, AVTIKEWEVa fy
KOTOIKiBIO TIPOEABEI £UpETa 1) AUET aTTO TV XPNOT TOU TTPOIGVTOG.

Kabe Tpotrotmoinan Tou TpoidvTog Tou dev Exel eykpiBei pnta amé v RAIN S.p.A.
UTTOPET VO aKUPWOE TO BIKAiWWa TOU XPAOTN OTnv eyylnan, OTTwg €TTioNG Kai 10
dIKaiwya XpAong Tou TTPoidvTog, yia Adyoug ao@aAeiag.

PL
Gwarancje i postanowienia

RAIN spa gwarantuje swoim klientom, ze produkty przez nich tworzone sg wolne od wad
materiatowych i produkcyjnych przez okres 2 lat od daty zakupu.

Przez okres dwaoch lat od daty zakupu uszkodzone cze$ci lub czesci przejawiajace

wady podczas poprawnego uzytkowania zostang wymienione bezpfatnie na podstawie
dowodu zakupu.

Firma zastrzega sobie prawo do wykonania na koszt Kupujacego ekspertyzy wadliwej
czesci przed wymienieniem jej na nowa. RAIN spa nie odpowiada za zadne koszty czy
potencjalne uszkodzenia spowodowane wadg produktu.

Odpowiedzialno$¢ RAIN spa niniejszej gwarancji jest ograniczona wytacznie do wymiany
wadliwych elementéw.

Aby skorzysta¢ z prawa do gwarancji, zwrd¢ urzadzenie do sprzedawcy wraz z kopig
dowodu zaptaty.



DE

Gewahrleistung:

Die Gewahrleistung betragt zwei Jahre ab dem Kaufdatum der Ware. Innerhalb dieser
Frist erhalt der Handler, nach Vorlage des Kaufbelegs, eine Ersatzlieferung.

Vor dem Austausch behélt sich RAIN S.p.A. das Recht vor, die Lieferung des Produkts
(auf Kosten des Kunden) zu verlangen, um es auf Selbstverschulden oder unsach-
gemale Behandlung zu Uberprifen.

Dies kénnte den Gewahrleistungsanspruch aufheben.

Haftungsbeschrankung

RAIN S.p.A. haftet nicht fir Schaden an Personen, Sachen oder Haustieren, die direkt
oder indirekt aus der Verwendung des Produkts entstehen. Fiir etwaige, seitens des
Bestellers oder Dritte, unsachgemaR, ohne vorherige Genehmigung, vorgenommene
Anderungen oder Instandsetzungsarbeiten, wird keine Haftung ibernommen.

RO
Garantie

Garantia RAIN S.p.A. acopera produsele sale impotriva defectelor sau disfunctionalit-
atilor pentru o perioada de 24 de luni de la data achizitionarii.

Tn aceasté perioada, vom inlocui gratuit produsul neconform sau componentele sale
defecte, la prezentarea dovezii de cumpérare catre comerciantul cu amanuntul care |-a
vindut.

Tnainte de fnlocuire, RAIN S.p.A. isi rezerva dreptul de a solicita livrarea produsului (pe
cheltuiala clientului) pentru a verifica defectiunea sa intrinsecé si pentru a certifica faptul
ca aceasta nu rezulta din instalarea si / sau utilizarea incorecta. Aceste elemente din
urma ar anula, de fapt, dreptul la garantia produsului.

Avertismente

RAIN S.p.A. isi declina orice responsabilitate pentru orice daune aduse persoanelor,
lucrurilor sau animalelor de companie, care pot rezulta, direct sau indirect, din utilizarea
produsului.

Orice modificare a produsului care nu este aprobata in mod expres de catre RAIN S.p.A.
poate anula dreptul utilizatorului la garantia produsului, precum si dreptul de utilizare a
acestuia din motive de securitate.



SL

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.

SK

Zaruka

Spolocnost RAIN S.p.A. poskytuje zaruku na svoje produkty proti vadam alebo poru-
cham po dobu 24 mesiacov od datumu nakupu. Pocas tejto doby nahradi nevyhovujci
produkt alebo jeho chybnu ¢ast bezplatne, pokial bude doloZené potvrenie o nakupe
predajcovi, ktory ho vystavil.

Pred vymenou si spolocnost RAIN S.p.A. vyhradzuje pravo na poziadavku dorucenia
produktu (na naklady zakaznika) za icelom overenia jeho skutocnej zavady a potvrde-
nia, Ze zavada nie je spdsobena nespravnou instalaciou a/alebo pouzitim. Tieto spome-
nuté pri¢iny by mohli mat za nasledok zruSenie prava na poskytnutie zaruky produktu.

Upozornenia

Spolocnost RAIN S.p.A. odmieta pInu zodpovednost za akékolvek Skody spdsobnené
osobam, veciam alebo zvieratam, ktoré mézu vzniknut priamo alebo nepriamo pouziva-
nim tohto produktu.

Akakolvek uprava produktu, ktora nie je vyslovene potvrdena spoloénostou RAIN S.p.A.,
mdze zrusit uzivatelské prava na zaruku tohto produktu, ako aj prava na jeho pouZitie z
bezpecnostnych dévodov.



BG

apaHuus

RAIN S.p.A. faBa rapaHuusi 3a NPOAYKTUTe c 3a AedpekTy unu npobnemm 3a nepuog ot
24 meceua 0T gatara Ha 3akynyBaHe.lpe3 T031 nepuoa Hue Le 3amMeHuH LedekTHUTe
NPOAYKTY UMK YacTV Cnep AoKa3aTencTBO 3a NOkymka.

Mpeav fa 3amMeHnM JafeH NPoaYKT, HYe Ce nonasame OT NPaBOTO CY Aa NPOBEPUM
peknamauysiTa u jany T He e N0 BUHA Ha HenpaBunHa WHCTanauws unv uanonasaxe.

lMpegynpexaeHue

RAIN S.p.A. 0TXBbPAISl BCSiKakBa OTFOBOPHOCT 3a BCAKAKBY MOBPEAM, NMPUYMHEHN Ha
nvua, Helya unm [omaluHy MiobuMLm, KOUTO MoraT NPSko UMK KOCBEHO ia MPON3TUYaT
OT W3MON3BaHETO Ha NMpoyKTa.

Bcsiko M3MeHeHMe Ha npogykTa, KOeTo He e u3puyHo ofobpeHo ot RAIN S.p.A., moxe
fa aHynupa npasoTo Ha [oTpebuTens Aa 13non3sa rapaHuusiTa 3a npopykTa.

TR
Garanti

RAIN S.p.A., iirinlerinde olusabilecek tiim hasar veya arizalari, alindigi tarihten itibaren
24 ay igerisinde, karsilamaktadir.

Bu siire igerisinde, uygun olmayan (riin veya ilgili arizali pargay1, drinn ilgili bayiden
aliminin kanitlanmasi sartiyla bedelsiz olarak degistiriyoruz.

Degisim 6ncesi RAIN S.p.A., liriiniin hatali oldugunu teyit etmek ve hatanin hatali montaj
ve/veya kullanimdan kaynaklanmadiginin ortaya cikartilmas igin ilgili Griintin kendisine
sevkiyatini talep edebilir (bedeli misteride olacak sekilde). Hatall montaj ve/veya
kullanim durumunda iiriin garantisi gegerli degildir.

Uyarilar

RAIN S.p.A., iiriintin kullanimi sonucu herhangi bir kisi, evcil hayvan veya cisme gelebi-
lecek direkt veya indirekt higbir yaralanma veya hasarda sorumluluk tasimaz.

RAIN S.p.A. tarafindan agik bir sekilde onaylanmamis, rlin tizerinde yapilan herhangi
bir degisiklik, kullanicinin Urlin garantisi Gizerindeki haklarini hikimsuz kilabilir. Ayrica
boyle bir degisiklik sonucu giivenlik nedenliyle kullanicinin kullanim haklari da hikiimsiiz
olabilir
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RAIN S.p A fEIEEMELZ Hig244 B WA RATRIGEHTE,

FELtEAE), REEMGHIOESIEIE, RIMGREBIRA S R HRIEEMT.
HEEHRZET, RAIN S.p A RBEREFRAGNF (BEBAZFRE)  DISIER
WERPEFIEBEN TR TR/ aEFERA. EEATRIIXEERSE
FRRMERTES.
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RAIN S.p.A SIERIZF M Al SEE IR SERII A, MEEYHERAIERER
EEEHAEE.

HARERAIN S.p. A BRI REUESEST LABGE AR mRIER, HTR
2/RE, AFIERREREGH.

(RU) Mpepynpexaenue

RAIN S.p.A. cHumaeT ¢ cebs BCIo 0TBETCTBEHHOCTb 3a NtoBoM yLepb nogam, Bellam
YW AOMALLHIM XUBOTHbIM, KOTOPbIE MOTYT MPSMO MNN KOCBEHHO MOCTpaaaTh OT
1CNOMb30BaHMs NPOAyKTa.

TNiobas MmoandukaLns npoaykTa, He NpeayCMOTPEHHas 1 He 0fobpeHHas kKoMnaHnei
RAIN S.p.A., MOXeT aHHynupoBaTh Npaso [onb3oBaTens Ha rapaHTUio Ha MPOAYKT, a
TaKKe He rapaHTUpyeT ero AanbHenwwee 6e3onacHoe yHKLMOHMPOBAHME.

(UA) MonepemxeHrHs

RAIN S.p.A. 3HimMae 3 cebe BCHO BianoBiganbHiCTb 3a Oyapb Ay LKOAY ANs NILeN, peyel
abo JomaLLHIM TBapyUHaM, siki MOXYTb NPSIMO YW ONOCEPEKOBaHO NOCTPaXAaTy Bif
BMKOPUCTaHHS MPOAYKTY.

Byab ska mogudikavis npoaykTy, He nepenbadeHa Ta He noromkeHa komnanieo RAIN
S.p.A., MOXe aHyntoaTi Npaso KopuctyBaya Ha rapaHTito Ha MPOAYKT, @ Takox He
rapaHTye 1oro noaanblue 6e3neyHe BUKOPUCTAHHS. .



(RU) MapaHTuitHble 0bsi3aTenbCcTBa

Komnanust RAIN S.p.A. pacnpocTpaHsieT rapaHTuitHble 06si3aTenbCTBa Ha ee NPOayKTb
B CryJae 3aBOACKNX AedeKTOB UMK HeMCnpaBHOCTEN Ha Nepuog B 24 mecsiua OT AaTbl
noKynku. B Te4eHne aToro nepropa Mbl 3aMEeHUM HeUCnpaBHbIil IPOAYKT UK ero
AedeKTHbIe KOMNOHEHTbI BecnnaTHo, Nocne NpefocTaBneHNst CBMAETENbCTBA (hakTa
MOKYNKV NpofaBLly.

Mepen 3ameHoit komnanust RAIN S.p.A. ocTaBnsieT 3a coboil npaBo 3anpocuTh
[0CTaBKy NpofiykTa (3a c4eT KnneHTa), 4tobbl NpoBEpUTL Er0 BHYTPEHHIOD
AeeKTHOCTb ¥ NOATBEPAWTB, YTO HEUCTIPABHOCTb He SBMSETCS PeynbTaTom
HenpaBuNbHON YCTaHOBKI WMWK UCTIONb30BaHMS. HenpasunbHas ycTaHoBKa 1
JKCMMyaTaLysl CHUMAIOT rapaHTUitHble 0653aTeNnbCTBa KOMNAHUM Ha MPOAYKT.

(UA) T'apanTiitHi 060B'si3ku

Komnanist RAIN S.p.A. nowumptoe rapaHTiliHi 060B'si3ku Ha ii pofyKTy y BUNaaky
BUPOGHMUMX AechekTiB ab0 HecnpaBHOCTEN Ha nepiod 40 24 MicsLiB BiA AATW NOKYMKX.
B npopoBx Lboro nepiogy My 3aMiHUMO HecrnpaBHuiA NpoaykT abo ioro AedekTHi
KOMMOHEHTM Ge3KOLUTOBHO, MiCNsi 3aCBigYeHHs hakTy Nokynki MPOAaBLLo, LU0
peanidyBaB [aHy NpogyKLito.

Mepen 3amiHoto komnaHist RAIN S.p.A. 3anuwae 3a coboto NpaBo 3aMOBUTM AOCTaBKY
npoaykTy (3a paxyHok Mokynus), o6 nepeBipuTy 110ro BHYTPILLHI AedekTn Ta
NiATBEPAUTH, L0 HECMIPABHICTb He € Pe3yNbTAaTOM HEBIPHOMO BCTAHOBNEHHS Ta/abo
BUKOPUCTaHHS. HenpasuribHe BCTAHOBMNEHHS Ta ekcnyaTallisi npUCTpoio 3HIMaKTh
rapaHTiitHi 060B’'S3KI KOMNaHiT Ha NPoAYKT.



NO
Garanti

RAIN S.p.A. gir garanti for alle vare produkter mot defekter eller feil for en periode pa 24
maneder fra kjgpsdato.

| denne perioden vil vi erstatte det defekte produktet, eller den defekte delen, uten
kostnader, ved fremvisning av kjgpsbeuvis til den forhandler hvor produktet ble kjapt.

Far vi erstatter ett produkt, forbeholder RAIN S.p.A. Seg retten til & be om & fa produktet
tilsendt (for kundens regning) for a fa bekreftet feilen pa produktet, og att det ikke skyl-
des feil bruk eller installasjon fra kundens side.

Dette punktet er en forutsetning for att garantien skal veere gyldig.

Advarsel

RAIN S.p.A. Fraskriver seg etthvert ansvar for skade pa person, ting eller husdyr som
matte oppsta, direkte eller indirekte, grunnet bruk av utstyret.

Enhver modifisering av produktet, som ikke uttrykkelig er godkjent av Rain S.p.A.
Kan medfare tap av retten til garant p& produktet, sa vel som retten til & bruke det av
sikkerhetshensyn.

UK

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.



HR
Jamstvo

Jamstvom drustva RAIN S.p.A. su pokriveni svi kvarovi ili nepravilnosti proizvoda u
razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupovine.

U okviru ovog razdoblja ¢e biti besplatno zamijenjeni svi nesukladni proizvodi ili njihovi
neispravni dijelovi na temelju predocenja dokaza o kupovini maloprodajnom mjestu koje
je ispostavilo racun.

Prije zamjene drustvo RAIN S.p.A. ¢e imati pravo zahtijevati da mu proizvod bude dosta-
vnost proizvoda rezultat nepravilnog instaliranja ifili uporabe. U ovom drugom slucaju,
pravo na jamstvo proizvoda Ce biti nevazece.

Upozorenja

Drustvo RAIN S.p.A. odbacuje svaku odgovornost za bilo kakve Stete nanesene
osobama, stvarima ili kuénim ljubimcima do kojih bi moglo do¢i, neposredno ili posredno,
uporabom ovog proizvoda.

Svaka izmjena proizvoda koju drustvo RAIN S.p.A. nije izri¢ito potvrdilo, mogla bi
ponistiti pravo korisnika na jamstvo ovog proizvoda kao i njegovo pravo koristenja iz
sigurnosnih razloga.



HU
Garancia

Rain spa, garantalja a vasarloi szamara, hogy a termékei a vasarlastol sza- mitott egy
éven belul nem fognak elromlani gyartasbdl eredd, vagy anyag- hiba miatt. A vasarlastol
szamitott egy éven bellil a gyartd dijmentesen cseréli a meg- hibasodott alkatrészt. A
termék nem megfelelé hasznalata a garancia elvesztését vonja maga utan. A garancia
feltétele a vasarlast igazolo szallitdlevél/szamla megdrzése és be- mutatasa. A gyartd
fenntartjrtja maganak jogot a hibas készilék/alkatrész megvizsgalasara a csere el6tt.

Figyelmeztetés

A Rain spa nem vallal semmilyen feleldsséget a készilék meghibasodasa miatt eredd
egyéb karért.

CS
Zaruka

Spolecnost RAIN S.p.A. poskytuje na své vyrobky zaruku na zavadu nebo nefunkénost
vyrobku po dobu 24 mésict od data zakoupeni. V této Ihité bezplatné vyménime ne-
funkéni vyrobek nebo jeho Easti na zakladé predlozeni faktury odbérateli, ktery vyrobek
zakoupil.

Spolecnost RAIN S.p.A. si vymifiuje pravo zaslani vyrobku (na zakaznikovy naklady)

z dlivodu provéfeni zavady, zda nedo$lo k poskozeni nespravnou instalaci a/ nebo
chybnym pouzitim. Na tyto jmenované divody by se totiz zaruka nevztahovala.

Upozornéni

Spolecnost RAIN S.p.A. odmita jakoukoliv zodpovédnost za $kodu zplisobenou Elovéku,
véci, nebo zvifeti zplisobenou pfimym, nebo nepfimym vlivem pouziti vyrobku.
Jakékoliv tpravy vyrobku, které nejsou vyslovné schvaleny spoleénosti RAIN S.p.A.,
mohou zrusit zakaznické pravo na zaruku na vyrobek, stejné jako rusi z divodu
bezpecnosti pravo vyrobek pouzivat.
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Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.
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